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Menyalakan Cahaya Hati dan

Menerangi Sepuluh Alam Dharma (Bagian 2)

Seminar Dharma Singapura, 8 Maret 2014

Tragedi seseorang terkadang diciptakan oleh dirinya
sendiri. Tragedi dalam sebuah keluarga disebabkan oleh
karakter dan mentalitas, mengapa banyak orang
kehilangan keluarga? Karena tidak pernah puas. Melihat
istri diri sendiri, merasa dia sudah tua dan tidak berguna
lagi, lalu meremehkannya. Ketidakpuasan dengan cepat
membuat mereka tidak peduli, dan ketidakpedulian akan
menghadapi kehilangan. Oleh karena itu, harus mengerti
untuk menyeimbangkan mentalitas kita. Ketika melihat istri
menjadi tua, lihatlah juga dirimu di cermin, apakah kamu
masih tetap muda? Keseimbangan adalah kebijaksanaan."
Hati manusia terdiri dari dua bagian, yang satu adalah hati
yang dalam dan satu lagi adalah hati yang luar. Ketika
banyak hal terjadi, misalnya suami istri bertengkar, merasa
lelah dan tidak ingin bersamanya, ini adalah hati luarmu.

Saat ini, sifat dasarmu akan berkata: "Dia tidak mudah. Dia
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telah bersamaku selama bertahun-tahun, menanggung
begitu banyak penderitaan. Tidak masalah jika bertengkar,
beberapa hari lagi akan kembali baik." Hati yang benar
akan muncul. Orang harus mengandalkan sifat dasarnya
untuk menyeimbangkan. Dengan istilah modern, ketika
menghadapi hal apa pun, gunakan hati nurani sebagai
penjagamu. Semakin banyak menggunakan hati nurani
sendiri, maka dapat mendorong sifat dasarmu. Semakin
banyak menggunakan sifat dasarmu, maka akan

memunculkan sifat Kebuddhaanmu.

Kita harus belajar memaafkan, belajar bertoleransi, dan
belajar menggunakan welas asih ajaran Buddha untuk
menyesuaikan jodoh. Segala sesuatu di dunia ini adalah
kosong, menyesuaikan jodoh saja. Jika saya memilikinya
hari ini, itu adalah milik saya. Jika saya tidak memilikinya
hari ini, meskipun saya mendapatkannya, saya juga akan
merasa tidak nyaman. Hal yang dirampas pasti akan
diambil kembali oleh orang lain. Yang dirampas bukanlah

milikmu, yang datang sesuai jodoh, barulah milikmu. Yang
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bisa membuatmu merasa nyaman di dunia ini, barulah

yang benar-benar menyesuaikan jodoh dan takdir.

Sang Buddha berkata, satu pemikiran bodoh adalah
akhir dari prajna. Selama masih ada satu pemikiran bodoh
dalam pikiran seseorang, maka kebijaksanaannya akan
hilang. Orang yang bodoh, kebijaksanaan tidak akan selalu
mengikutinya. Satu pemikiran kebijaksanaan adalah
lahirnya prajna. Ketika seseorang memiliki kebijaksanaan,
maka akan lahir Prajnanya. Kebijaksanaan duniawi akan
memunculkan Prajna ajaran Buddha Dharma. Berharap
semua orang selalu memiliki niat baik dan pemikiran baik,
maka akan selalu melahirkan Prajna. Kebaikan dan
kebodohan seseorang semuanya terletak pada hatinya
sendiri. Orang yang bisa terus-menerus membantu orang
lain adalah orang yang bijaksana. Karena kamu membantu
sepuluh orang, imbalan dari sepuluh orang jauh lebih besar
daripada yang kamu berikan. Dedikasikan cinta kasihmu
kepada semua makhluk di seluruh dunia, agar semua orang

hidup dalam ajaran Buddha Dharma dan mampu berpikir
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jernih, memahami, dan berpikiran terbuka, agar orang
tercerahkan, tersadarkan dan selamanya tidak akan
melakukan kesalahan. Memikirkan semua makhluk berarti
semua makhluk ada di dalam hatimu. Semua kebebasan
berasal dari pilihan. Jika kita memilih kejahatan, kita akan
menghadapi banyak kejahatan; jika kita memilih cinta, kita
akan menghadapi berbagai jenis cinta. Semakin banyak
kamu melepaskan, semakin banyak yang kamu miliki. Hari
ini melepaskan, hari ini akan mendapatkannya. Langsung

melepaskan langsung memilikinya.

Jangan ada kebiasaan. Banyak orang yang tidak mau
mengubah tabiat buruknya. Mereka sering berkata: "Saya
sudah terbiasa, saya sering melakukan ini. Saya sudah
terbiasa sepanjang hidup saya, Dbisakah saya
mengubahnya?" Kebiasaan adalah sesuatu yang sudah
lama dilakukan, dan tidak tahu bahwa itu adalah salah, dan
terus melakukannya. Kamu mengira itu kebiasaan, tetapi
kebiasaan ini akan meledak begitu karma nidana dan

pembalasannya sudah matang. Ibarat orang yang terbiasa
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merokok, paru-parunya tidak rusak setelah merokok lebih
dari sepuluh tahun, tetapi suatu hari nanti paru-parunya
akan menjadi buruk. Kita harus mengembangkan
kebiasaan baik. Kebiasaan yang tidak baik akan menjadi
kebiasaan buruk, dan ketidaktahuan (kebodohan) akan
muncul. Jika seseorang bersikeras dengan kebiasaannya
sendiri dan tidak mau berubah, lambat laun ia akan
melahirkan ketidaktahuan, yakni tidak mengerti, tidak
memahami kebenaran. Seorang praktisi Buddhis sejati
yang ingin melenyapkan ketidaktahuan, pertama-tama dia
harus menyingkirkan kebiasaan-kebiasaan buruk dalam
hidupnya. Kebiasaan buruk terkadang seperti tali yang
tidak terlihat dalam pemikiran kita. Banyak orang tidak
suka makan sayuran berdaun hijau, maka mereka memiliki
penglihatan yang buruk, ini disebabkan oleh kebiasaan.
Kita harus melepaskan kebiasaan buruk yang mengikat
kebebasan kita. Pandanglah dunia dari sudut pandang

berbeda, maka kamu akan memiliki perjalanan hidup yang
berbedal!
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Kita duduk di sini hari ini, bisa melewati hari dengan
aman dan damai, itu merupakan berkah. Kita tidak boleh
merasa tidak puas. Pikirkan berapa banyak orang yang
menderita penyakit kritis hari ini dan tidak bisa melihat hari
esok? Berapa banyak orang yang menjadi cacat hari ini,
berapa banyak orang yang keluarganya hancur hari ini?
Ketika seseorang mensyukuri kehidupan dan segala
sesuatu di dunia, itu berarti dia telah memiliki segalanya di

dunia.

Sebuah desa kecil telah mengalami kekeringan selama
beberapa bulan tanpa hujan. Penduduk desa pergi ke kuil
untuk berdoa memohon hujan. Biksu berdoa untuk mereka
dan mengajari mereka melafalkan paritta, banyak orang
memohon Bodhisattva memberkati. Biksu melihat seorang
gadis yang sangat kecil memegang payung di tengah
kerumunan. Biksu berkata: "Anak ini adalah orang yang
paling berwelas asih dan penuh kasih sayang. Dia datang
untuk berdoa hari ini, memohon hujan kepada Guan Shi Yin

Pu Sa. Dia datang membawa payung, karena dia percaya
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bahwa Guan Shi Yin Pu Sa pasti akan memberi kita hujan.
"Keesokan harinya hujan benar-benar turun. Perasaan
anak-anak adalah murni dan polos. Praktisi Buddhis harus
memiliki perasaan yang murni dan keyakinan yang kuat,
sehingga pasti akan berhasil dalam menekuni ajaran
Buddha Dharma.

Sang Buddha berkata bahwa takdir diciptakan oleh diri
sendiri, dan rupa berasal dari hati. Nasib kita disebabkan
oleh diri kita sendiri. Penderitaan kita serta semua aspek
kehidupan lainnya juga disebabkan oleh diri kita sendiri.
Segala sesuatu di dunia ini adalah wujud rupa, yaitu tidak
nyata dan ilusi. Apa itu ilusi? Kamu berada di sini sekarang,
dan orang di rumah dapat melihatmu dengan fotomu. Foto
ini adalah tubuh transformasimu. Maka kita harus
memahami bahwa jika pikiran kita tidak tergerak, maka
segala sesuatu akan menjadi tidak bergerak. Jika kita tidak
tergerak oleh segala kebutuhan dan nafsu keinginan di
dunia, maka segala hal di dunia ini akan tetap seperti sedia

kala. Jika hatimu tidak bergerak, perasaanmu tidak akan
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berubah. Kekurangan manusia adalah hari ini berubah,
besok tidak berubah. Besok tidak berubah, lusa berubah
lagi. Anak muda sekarang saat berpacaran, emosi mereka

berubah dengan cepat.

Dalam membina pikiran, kita harus memahami bahwa
segala hal diciptakan oleh pikiran. Dunia ini diciptakan oleh
hatimu. Hanya ketika kamu melihatnya barulah kamu tahu
keberadaannya.  Tidak  melihatnya  maka  akan
menganggapnya tidak ada. Kamu memikirkan hal ini di
dalam hati, maka hal itu akan ada. Ketika kamu tidak
memikirkannya, maka itu tidak ada. Kita memikirkan
Bodhisattva di dalam hati kita, harus baik-baik memohon
kepada Buddha dan melafalkan paritta, maka Bodhisattva
akan ada. Kita harus menghilangkan rintangan karma. Kita
tidak melihat rintangan karma masa lalu, karena kita
melafalkan paritta Li Fo Da Chan Hui Wen, telah
melenyapkan rintangan karma, @ mungkin tidak ada

halangan karma lagi.
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Mulailah dari hati dan pikiran. Hati dan pikiran adalah
organ terpenting yang mengubah hidup manusia. Pikiran
harus berubah, diri sendiri baru bisa tersadarkan. Jika
pikiran tidak dapat terbebas dari kerisauan duniawi, maka
akan menderita selamanya. Orang yang dapat berpikir
jernih akan tercerahkan. Orang yang tercerahkan baru
dapat terbebaskan. Kebebasan spiritual baru dapat
mencapai pencerahan sempurna. Dalam membina pikiran,
yang menimbulkan kerisauan bukanlah halnya, juga bukan
hal itu sendiri, melainkan sikap kamu terhadap hal tersebut.
Misalnya, kamu sedang berbaring di pantai, dengan
gembira memejamkan mata, dan tiba-tiba seseorang
menginjakmu. Kamu baru saja hendak melompat dan
memarahi orang, tetapi tiba-tiba kamu menyadari bahwa
itu adalah orang buta yang kesepian. Dia menginjakmu,
kamu tidak akan memarahinya, dan tidak akan berdebat
dengannya. Pandangan seseorang terhadap sesuatu
menentukan sikapnya terhadapnya. Ketika kerisauan
datang, kita harus menggunakan kesabaran dalam Sad
Paramita, baru bisa menjauhi kerisauan. Kita harus bersabar,

harus menjauhi kerisauan dan ketidakpuasan dalam hidup,
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harus berpikir: setiap orang akan menghadapi masalah,
dan beberapa orang memiliki lebih banyak masalah
daripada saya. Kita harus berpikir: Ini adalah ujian bagi
karakter saya sebagai seorang praktisi Buddhis. Jika dia
bisa mengatasinya hari ini, saya juga bisa mengatasinya!
Dengan begitu, kamu tidak akan lagi merasa risau. Jika
kamu menyikapi semua kerisauan di dunia dengan
pemikiran positif dan energi positif, maka kamu selamanya

tidak akan merasa risau lagi.

Orang akan memiliki beberapa perspektif ketika
melihat masalah apa pun di dunia. Setiap orang di dunia ini
tidak sempurna dan semuanya mempunyai kelebihan dan
kekurangan. Kita harus selalu melihat kelebihan orang lain
dan jangan melihat kekurangan orang lain. Ketika
memandang seseorang, selalu lihat kelebihannya dan
kecilkan kekurangannya. Karena dia tidak sempurna,
barulah kamu tahu bahwa seseorang adalah pribadi yang
sempurna dan utuh. Jika kamu melepaskan kekurangannya,

kamu akan memiliki kelebihannya. Kelebihannya akan
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selalu membuatmu bahagia. Orang yang sering melihat
kelebihan orang lain, baru akan lebih tekun dalam belajar
Buddha Dharma, dan merasa bahwa manusia adalah begitu
sempurna. Orang harus belajar menerima kelebihannya
sendiri, tetapi juga harus belajar menerima kekurangannya
sendiri. Kita harus menerima kelebihan orang lain, dan juga
harus menerima kekurangan orang lain, sama seperti
menerima kelebihan dan kekurangan orang lain. Dalam
menerima kelebihan dan kekurangan ini, kamu akan
mendapatkan pelepasan dan kebebasan terbesar. Saat
istrimu  memarahimu, kamu merasa sangat sedih.
Kekurangan manusia adalah ketika orang lain memberimu
sesuatu, kamu berterima kasih sebesar-besarnya kepada
mereka. Ketika tidak berjalan sesuai dengan keinginanmu,
kamu akan melupakan semua kelebihan orang lain. Oleh
karena itu, praktisi Buddhis harus mengerti untuk
menerima kekurangan orang lain. Istri melampiaskan
amarah, namun terus mencuci piring di dapur. Pikirkan
betapa susahnya istrimu, maka kamu tidak akan menerima
kata-kata amarahnya. Pikirkanlah dalam hatimu: sekarang

dia sambil memarahi orang, sambil semangat, bisa terus
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mencuci dan menggosok. Berterima kasih kepadanya, saya
menonton TV, sedangkan dia sedang mencuci dan
menggosok. Jangan bertengkar dengan orang lain, miliki
kasih sayang di dalam hatimu, lebih banyak kasih sayang
dan pengertian. Ini adalah mentalitas seorang praktisi
Buddhis.

Sebagai manusia, mundur selangkah dalam segala hal,
kamu akan merasa sangat nyaman di dalam kehidupan.
Selalu biarkan orang lain melakukan hal mereka terlebih
dahulu dan diri kita belakangan. Meskipun jika orang lain
mendapatkan keuntungan, saya juga tetap di belakang,
karena saya selalu memiliki kebijaksanaan. Tidak bersaing,

tidak berebut adalah Prajna.

Di dunia ini, kebahagiaan dan kesulitan datang tanpa
bisa diprediksi, menahan amarah sesaat, maka tidak akan
memiliki kekhawatiran selama seratus hari. Mengapa ada
ketakutan dan teror? Karena kamu bersaing dengan orang

lain, maka kamu akan merasa takut. Suatu saat saya sedang
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berkendara menuju tempat parkir dan hendak memasuki
tempat parkir. Tiba-tiba sebuah mobil masuk dan
menempati tempat parkir tersebut. Master berkata kepada
sekretaris di sebelah: "Jangan cemas. Maser akan
menunjukkan kepada kalian bagaimana membuatnya takut
dan teror. Dia akan menjadi ketakutan ketika dia berebut."
Lalu saya parkir di samping dan tidak pergi, akibatnya dia
duduk lama di dalam mobil dan tidak berani keluar. Pada
akhirnya dia keluar namun tidak berani pergi. Karena dia
mengambil tempat parkir saya, dia takut saya akan
merusak mobilnya setelah dia pergi, jadi dia tidak berani
pergi. Ini artinya tidak ada persaingan dan perebutan maka
tidak akan ada ketakutan. Begitu kamu bersaing dan

berebut, maka akan ketakutan.

Terkadang orang miskin, tetapi yang dia butuhkan
adalah kebebasan. Begitu orang menjadi kaya, dia akan
mengalami banyak kerisauan dan kesedihan. Segala
sesuatu di dunia ini adalah perwujudan, jika pikiran tidak

bergerak, segala hal tidak akan bergerak. Jika pikiran tidak
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berubah, segala hal tidak akan berubah. Hadapi segala hal
di dunia ini dengan senyuman, jangan mengeluh, harus

menyesuaikan jodoh.

Hidup di dunia ini, jika seseorang tidak dapat
memahami arti hidup yang sebenarnya, menganggap
hidup adalah suatu hukuman baginya, dan tidak mengerti
mengapa dia begitu sengsara di dunia ini, mengapa anak-
anaknya tidak patuh, mengapa perusahaan begitu
perhitungan terhadap saya, mengapa istri menindas saya...
semua ini karena dia tidak mengerti kehidupan. Sekarang
kita menekuni Dharma, kita memahami arti hidup yang
sebenarnya dan mengetahui bahwa itu adalah hukum
sebab dan akibat, adalah utang di kehidupan lalu dan
dibayar di kehidupan ini, maka tidak akan ada kerisauan
dan kesedihan. Setelah melunasi semua utang, baru bisa
terbebas dari utang dan merasa ringan. Menekuni Dharma
adalah kehidupan nyata. Hidup ini tidak kekal. Tidak
mengejar, tidak memohon, Prajna muncul di hadapan. Jika

pikiran tenang, baik atau buruk akan sama saja. Jika
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memiliki Buddha di dalam hati, perolehan dan kehilangan
tidaklah masalah. Tidak peduli perolehan atau kehilangan,
itu adalah ujian. Ketenaran, keuntungan, dan kekayaan di
dunia bagaikan awan di langit, semuanya akan segera
berakhir. Kita tidak punya cara untuk mempertahankan
kebahagiaan di dunia, kita lebih tidak berdaya untuk
mempertahankan kerisauan dan kesedihan di dunia. Jika
memahami bahwa kesedihan di dunia itu ibarat awan yang
melayang dan akan berlalu, maka jangan bersedih, jangan
risau. Jangan kecewa ketika hal yang diinginkan tidak
tercapai. Jika tidak ingin kecewa, maka jangan mengejarnya.
Tidak memohon adalah harta. Tiada permohonan, tidak
memohon hal apa pun di dunia ini, itu berarti memiliki
sebuah permata di hati, karena jika tidak memohon apa
pun, kamu tidak akan memiliki kerisauan dan penderitaan.

Bukankah itu adalah harta karun di hatimu?

Terakhir, Master memberi tahu kalian satu kalimat,
yang dikatakan Master: seseorang yang sudah tidak

memiliki nafsu keinginan apapun dengan sendirinya akan
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memiliki moralitas yang mulia. Seseorang yang membina
sampai ketidakakuan akan memiliki tingkat pencerahan

yang baik.

Sekali lagi terima kasih kepada Sang Buddha yang
agung karena telah membawa ajaran Buddha Dharma ke
dunia. Terima kasih kepada Guan Shi Yin Pu Sa karena telah
mengintegrasikan welas asih ke dalam hati kita. Terima
kasih kepada semua orang yang telah melahirkan saya dan

membesarkan saya. Memiliki rasa syukur dan welas asih,
hari esok akan lebih baik.
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zu kan dao zi ji de tai tai  jué de lao le bu zhdong yong le  kan
E. B BCHAKX BBETITA & B 7T, &
bu qi ta bu man zd hén kuai jiu bu zai hu  bud zai hu jiu mian lin

Tt&& ABERRMAAEF, AEFH @

zhe shi qu  sud yi yao dong de ping héng xin tai  kan dao tai tai lao

EXE. FMUE ES ¥ H LS BFBEXKEZ

de shi hou ni yé qu zhao zhao jing zi nan dao ni hui nian ging

B R, (REEX B B BF HEMRZ F R

ma  ping heng jiu shi yi zhong zhi hui  rén de xin you liang bu fen
5? ¥ HHE— M EF= ABNOLE K BD
zu chéng yi ge shineixin yi ge shiwaixin hén duo shi qing fa
Bk, —TE2EARAL, 1240 REFRB XL
shéng de shi hou pi ru fa qgi chao jia  jué de wo yan juan le
£ iR, BEMXED R BERRXRE 7T,

bu xiang hé ta ta guo le zhe shi ni de wai xin  zhe shi hou bén

A B Mt T T, XE2MRBONLOC, XBIEA
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xing shud hua le ta burong yi  gén le wo zhe me dud nian
R iET: "WMAFEZ RBRTITEXAZ F,

chi le zhe me dudé ki chao yi chao méi you guan xi guo ji tian jiu

27T XAazd W—BigE XARIJILXH
hao le zhéng xin jiu cha lai le rén yao kao zhe zi ji de bén

T, " IE LMEXRXT AEREFEHCSH AR
xing lai ping héng  yong xian dai hua jiang 1I_u shi peng dao ren hé
mx¥ &, B IANEH ME L 2 FMAE

shi ging  yong liang xin zuo ni de hu wei dud yong zi ji de liang

=%, B RUMMBRWIFLE Z HECHR

xin jiu hui qi fa ni de bén xing  dud yong ni de bén xing jiu hui yin

LDHERRMEE %, &2 B R X & 7 = 5l

fa chd ni de fo xing

A AR EI’J%TE

yao xué hui kuan rong  xué hui bao rong  xué hui yong f6 fa de

EF2R B.FE2EB F.FE H HBIEN

ci béi lai sui yuan zhe ge shi jie shang ren hé shi ging dou shi kong

BiEkME 5. XTMTHE £ FOAFE BE =
de sui yuan jiu hao jin tian yong you le  jiu shi wo de  jin tian
N, BEx s, SX B 87 BMEHRAN £X
méi you wo de  jiu suan wo dé dao le yé shi bu an de qgiang lai de

RBEHN ME XEE TEEALRR. € KA

dong xi yi ding hui béi rén jia dud hui qu  giang lai de bua shi ni de

R A— E A%&A%%‘ [ X, £ XHAZIMXRE,
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sui yuan lai de cai shi ni  néng gou rang ni zai rén jian huo dé xin an
ff & X FT 2R, 8 % L REAB RKREBLEK

li dé de cai shi zhén zheng de sui yuan sui fén

BN, 722 E E HNE % & 2.

f6 tud shuéo  yi nian yu ji bo ré jué yi gerén de nao zi |
HRE i, — S BRIRER, —TARNKTFE

zhi yao you yi ge nian tou shi yu chi de  ta de zhi hui jiu méi you le
REESE—1TRLEERBHAN LHNEERNRK T T,
yu chi de rén  zhi hui bd hui zhang sui  yi nian zhi ji bo ré shéng
BEANA 5242 K B. — S BHKRE £,
dang yi ge rén yong you zhi hui de shi hou ta de bo ré jiu hui
S —1TAH BEENNE OREMNS
shéng chd  rén jian de zhi hui hui yin chad f6 fa de bo re X1 wang
£ H AFJNEISSIHBZEINRSE & 2
da jia chang shéng shan xin  chang shéng shan nian  jiu hui chang

AR B £ B0, B £ &8 &, s B
shéng bo ré yi ge rén de shan nian  yd chi dou zai ya zi ji de
T RE —TARNE &, BREBETECH
XIn  néng gou chang jil bang zhu bié rén de rén jiu shi yi ge you zhi
B, 8 % K A B BIIABNARE—TEE
hui de rén  yin wei ni bang zhu le shi gée rén  shi gé rén géi ni de
=1 A, AIRE BTTFAIA TTASMEB
hui bao bi ni yi ge rén fu chid de yao dudé de dud  ba ai feng

B &k, EKMM—"TANTEHBSEZBTZ. B2 =

xian géi quan shi jieé you yuan zhong shéng  rang suo you rén shéng

meE =EHRAE 5% X £, it A A E
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hué zai xué f6 zhong dou néng xiang tong  xiang ming bai  xiang
mEZFMH 7, #} g B B, B KHH &
de kdai rang rén kai wu  jué wu  yong yuan bu yao shi wu  xiang
BFF, it AFE mE K iz F~FEXR 8
zhe zhong shéng xin zhong ji cun zhong shéng  yi qie zi zai lai yuan

E R £E0 5 HFE X £, —UJEEXR IR

yU xuan zé rd guo wo men xuan zé le e jiu mian lin yi da dui

Vi =N ﬁﬂ%ﬁﬂ] i BT, OB @ I — K

de e rd gud wo men xuan zé le ai  jiu mian lin bu téng de ai

Y %, QD%?,EM w ETE W E

fé]ng xia yu? dud yong you yufe dud Jn tian fang xia jin tian yong you
MT#Z @ a#8E SXKBRTSEXHA B,
ji ke fz‘ang xia ji ke yong you
Bzl i TEPZ A B.

bd yao you xi guan  hén duo rén bu xiang gai mao bing  jing

AEBI R, REZALXAB HXE K K

chang shud yi ju hua wo xi guan le  wo jing chang zhe yang
B oW —89E: "EIBRT,ORE B X M
wO yi jing xi guan vyi béi zi wo gai de liao ma Xi

EI’J KE &3 18 —5E¥T KRE T E? "3
guan jiu shi yi jian chang qi zuo de shi ging ér gié bu zhi dao zuo

BRHME—F K HMHNSER, MEAME &

cuo  hai yi zhi zuo yi wéi zhe shi xi guan  dan zhe ge «xi

5, & —H . 1/J\L)\73u—xEj ®, B XN

guan yi dan dao le y|n yuan guo bao chéng shu jiu hui bao fa jiu

R —BEEBTHRHZ Rk ik s BER N
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xiang yi ge rén xi guan chou yan chou le shi ji nian fei yé meéi huai
B — 1P AI R M W, MW TTJLEFEMEIR K,

dan shi zhong you yi tian fei hui huai de  yao yang chéng hao de xi

BERE 2 BE—XW&EsAN B F K FHI
guan  bu hao de xi guan jiu bian chépg xi xing  wuU ming jiu hui
B, *THIRHMLE K I E, £ BHHE

cha lai yi ge rén zhi zhuo ya zi i xi guan bu kén gai  man

H kK —PMPAR B HZQE',EI’JTFE ~B X, 18
man jiu hui chan shéng wa ming  jiu shi bu ming bai  bu dong dao
e ™ £ T BH, E2F B H. &~ &E B
li zhén zheng xué f6 rén yao po chu wd ming  jiu yao xian gai diao

B, E EF ZFHAEZREKELE B, Sl E &% X =

rén shéng de huai xi guan  xi guan you shi hou xiang yi tiao wu xing

ANEBNAIR. IR EHIKRK G —FFLXK

de shéng su0 zai wo men de si wéi zhong  hén dud rén bu xi huan

M8 REXNBOER%E 7, BRZ AFE R
chi 1 yé cai  yan jing jiu bu hdo jiu shi xi guan zao chéng de
g, RBRAAT, ME2I R 15 K .

yao ba kun bang zhu wo men zi you de huai xi guan song bang  huan

ZEW B ERMEBHNARI R 0 9, &

ge jido du kan shi jie  jiu hui you bu yi yang de rén shéng I chéng

%V%ﬁ%, MeBA— & WA £ Ik &

wO men jin tian zuo zai zhe Ii néng gou ping ping an an de du
c M S XREBEXE B B ¥ LR E
guo yi tian  jiu shi fu qi  rén bu néng bu zhi z4  xiang yi xiang

d—X, BiER'S AFL 8 FAAE & — &
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you dud shao rén zai jin tian dé le jué zheng yi jing jian bu dao ming

B DANESXKETS EESX2UNAE B
tian le  you dud shao rén zai jin tian chéng le can féei  you dud shao
XKT? B2 D ANESX W ThRIE B8 % D
rén zai jin tian jia po rén wang dang yi ge rén zhén xi shéng ming
AMESKXRXRBEAT? 3 —1TABEE .
zhén xi shi jie shang yi qgie de shi hou jiu déng yu yong you le zhe
2 EHA £ —UNEEKE, Bt F T H 87X
shi jie shang de yi gie

HHE £ B—

yi ge xido cin zhuang ji ge yue wd yu gan han cun Ii rén qu

— N E IMTBERTF R, HNEAZX
miao |i qiu yu fa shi wei ta men dao gao jiao ta men nian jing
B EXME, ZMAfi] &5, &M & £,

hén duo rén dou zai qiu pu sa bao you fa shi zai rén qun zhdng kan

RZABEXETEFEMR 175 EMEANE - B

dao yi gé gé zi hén xido de nii hai na zhe yi ba san i shi shud

B —M1TFR NN ZZEF L, ZFID R

zhe ge hai zi shi zui ci béi  zui you gan ging de rén  ta jin tian
"M ZFREREE &8 ’Z? B RA S X

\4

lai qi dao  lai xiang guan shi ym pu sa qiuy ta dai zhe san guo
K 4 y y N2 - >

ks, kKR WHBESFEXKE ®wmEHF I
lai  shi yin wei ta xiang xin guan shi yin pd sa yi ding hui jiang yu géi
X, BER A HEUNHESEF— s BERS

wO men di er tian zhén de xia yu le hai zi de gan qing shi

M. " F_XEBNFTHT. HZFHNRE B R
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chun jié de  chun zhén de  xué fo rén yao you chun jié de gan qing

4 EN. £ BN ZFHEAER & FHORB.

jian ding de xin xin  jiu yi ding hui xué f6 chéng gong

BEWNGEL M—ESFH ik .

fé6 shud ming you ji zao  xiang you xin shéng wO men zi ji

# % a HS1E, #H BHO £. ] BCS
de ming shi you zi ji zao chéng de  wo men de ku tong déng rén
N EHRHBCE Kk B BIMNMBEFRE F A
shéng bai tai dou shi you zi ji zao chéng de  shi jian wan wu jan wéi

£ B EHBHBECE K BN, HE B WY A

hua xiang  jiu shi bu zhén shi de  huan hua cha ldi de  shén me

t B, RF B £, 40 & H kM.

jiao zuo huan hua ni xian zai rén zai zhe | jia zhong you rén na

M 0 4? FREAEXE R 7 BAE

zhe ni de zhao pian néng gou kan dao ni  zhé zhao pian jiu shi ni de

ERN R R BB B FB MR X B FRAE2MERY

huan hua zht shén  suo yi yi ding yao dong de  xin bu dong wan wu

Auzs8., MU—EEES LA BY

jie bu dong  wo men dui shi jie shang sud you de xi giu hé yu wang
EA, M NER £ MENEXRMK E
bd dong xin  shi jie shang de yi gie zhao jiu  xin bu dong qing cai
A=z, HR E W—Y R IB. 0A W, BF
bd hui bian  rén de mao bing jiu shi jin tian bian ming tian bd bian
cf2Z, AWEBHAES K E B XA %,
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ming tian bu bian hou tian you bian xian zai de nian qing rén tan lian

BH XRAZTRBFRXXZ, BENFE B AKXKDT

i fan lian bi fan sha kuai

ié% o b8 $ R,

xid xin yao dong de wan wu wéi xin zao  zhe ge shi jie you ni de
gLE ESHPYWELE XAMHAHRIMFRHN

Xin zao cheng kan dao le cai zhi dao cin zai  méi you kan dao jiu shi
LiE Bk, BB TTHME F & ;QEEEUEJE%
bu cln zai de  xin zhdng xiang dao zhe ge shi ging ta jiu cun zai

AFERN O B BXITEEEHRFE 71'

xiang de shi hou jiu bu cun zai  wo men xin zhong xiang dao le pu sa

B HRENEAAFE OO0 57 8B 2 7
yao hao hao qiu fé nian jing pu sa jiu cun zai le  wo men yao qu

EEEXRkHFE R FEREET, B EX

chd nie zhang  wo men méi you kan dao guo qu de nié zhang  yin wei
FRERE, XN RBEEFIILENE B, AA
wO men nian song li f6 da chan hui wén yi jing xiao chu le nie zhang
i% N EAFERXRTEBXELEZERTE E,

€ néng jiu méi you ye zhang le

__I-Eb MBI E T,

S

cong xin xia shou  xin shi gai bian rén shéng de zui zhu yao de qi
MNOTFF, CEXEZEAN EHNEEERS

guan  xin yao gai bian  zi ji cai néng jué wu  rd guo xin bu néng

E. CEX X, B 88 B1E WROAF 88
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tud chd rén jian de fan nao  jiu yong yuan tong ku  xiang de tong de
B HABRBRX XK & B&5 B 1EER
rén jiu shi jué wu  jué wu zhi rén cai néng jié tué  xin ling jié
AMBREE BEIAT B BBK, ORBE
néng dé dao zhéng déng zhéng jué  zai xid xin dang zhdng

B B8 E F IE ® AL 5 F, 5
fan nao de bu shi shi ging  yé bu shi shi ging bén shén ér shi ni
MIHHWARER, EARE B & B, MER
dui zhe jian shi ging de tai du li rd ni zai sha tan shang tang zhe
M XEFEEBHNSE fNREDRE £ W F,
kai kai xin xin bi zhe yan jing  td ran you ré 1 jia
HFALCLOLAEREBE A EB zé

gang xiang tiao qi lai ma rén  ha rén fé xian shi

|X|U l*g Et;ls E ;E n—%n AI 1eN 1\\\ E)rlb /_\EE }J-[\R 1]_ EIJ

bu

mang rén ta cai ni yi jiao ni jué dui hui qu ma ta yé bu

B A fURIR—H, RETA=EZS M, BA

hui qu hé ta zhéng chao rén dui shi wu de kan fa jué dlng le dui shi

XN & 1, ASU‘%'—T@EI’JE%J& T X B
wu de tai du  fan nao lai de shi hou yao yong fo fa liu du zhong de
WHESE M INENE I E A HBZEARNE F B
rén rU  cai néng gou yuan |i fan nao yaorén ru  yao yuan li fan
PE T % BN BERAE E iz BM
nao yuan |li shéng huo zhong de bu rd yi  yao xiang dao  meéi ge

M., =8 £ & F WAWE 2 8 2: 84
rén dou hui peng dao ma fan  you xié rén de ma fan bi wo hai yao dud
ANEB = fit Bl MK, BEANKMRETEZE £

yao xiang dao  zhe shi dui wo xue f6 rén xing gé de mo lian  jin tian

ZEE XEYRFEAEBNEZ, X

>
Q)
m<

yl jiao ni

le n
TR — M, (R
ga ku Img ding de
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ta peng dao le néng ke fu  wo yé néng ke fu  zhe yang jiu bu hui
fit W 2 7 88 =k, HL B =R X HFEHA=
fan nao le  yong zheng si wéi zheng néng liang dui dai rén jian de vyi
Mifx Y, A E B#%E IFE B E X&FARBN—
gié fan nao  jiu yong yuan bu hui zai fan nao

T, Bk T A B,

rén zai kan shi jie shang kan ren hé wen ti shi dou hui you hao ji
ANEEFHA £ EEXEANAIATESB S B FJL

zhong guan dian  shi jie shang de méi ge rén dou shi bu wan méi de

Mol R ER ERNEBTITABES = E,

dou you you dian hé quée dian  yao chang chang kan dao bié rén de you

HEMNM AR, E2F & FBHINANMK
dian  bu yao qu kan bié rén de qué dian kan yi ge rén  chang kan
R, AEREXEBIANR R, E—1TA B &

ta de you dlan ba dlan kan de xiao xiao de  yin wei ta shi bu

ftt A9 1?5 =, it fﬁ?& RESNMNIME BAMBER

yuan man de  ni cai zhi dao rén shi yi ge wan méi de rén  shi yi ge

A #wH MAMEAZE—TR ENA 22—

wan zhéng de rén ni ba ta de qué dian fang qi le  jiu yong you

v B WA, REMNNR &« RFET, Bt #H B

le ta de you dian  yodu dian yong yuan hUI rang ni fa xi chang

TN =, M = XK & & if RIEE, &

kan bié rén you d|an de rén cai néng geng jia jing jin xué f6  gan jué
EAAMN RBOAZT B ENMRBHZMH BRI

dao rén shi zhé me de wan méi  rén yao xué hui jié na zi ji de chang

AARX24N = 2. AEFSEMNEHCH K
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chu  ye yao xué hui jie na zi ji de duan chu  dui yu bié rén de
&, TEFERNRBECH E & X TFTH AR
chang chu yao jié na  bié rén de duan chu yé yao jié na  jiu you ru

K & ZEEW AN E &G EZEHE BN A

yao jié na bié rén de you dlan hé qué dlan yi yang zai jié na dang

EENIANML RHMR A —F, BFER 3

zhong hui dé dao zui da de shi fang hé zi yéu tai tai ma ni de shi

T 2B AKEANE W MAE EEI AKXE R

hou ni xin zhong féi chang nan guo  rén de mao bing jiu shi  bié
g, RO F F B I, AW E & 2E 5

rén gel ni de shi hou ni gian xie wan xie  dang bu rd yi bu chéen xin

NSRRI ERMERFH L EH 3 AUWEFR R O

de shi hou jiu ba bié rén de you dlan quan bu wang ji suo yi xue fo
B MBI AN | £ 88 5 8. MU ZF #
rén yao dong de jié shou bié rén de qué dlan tai tai fa pi g dan

AE EBERXIANR 1. XAxES, #

shi ji xu zai chd fang xi wan  xiang X|ang tai tai dud me xin ku jiu
EREER BB, B B AXXZA¥XHE W

bd hui jié na td ma rén de yu yan le  xin zhong xiang yi xiang  ta

FLBEMBBANES 7. O B 8 — 8 i

xian zai yi bian ma rén  yi bian jing i beéi zéng ké yi bu ting de
WE—BEAN — I BAOEE, TJURE i
xi shua gan én ta  woO zai kan dian shi  ér ta zai xi shua bu
;5'[_! ﬁ]”o :u\:u\yﬂ_j: ?‘Z?—E %%}Ul ﬁﬁﬂﬂ?&;ﬁ E.IJO Z:
yao yu bié rén zhéng chao  xin zhong yao you ai dud yi dian ai

253 A B, 0 F EFE T—FHAE
dud yi dian Ii jié  zhe jiu shi xué fo rén de xin tai
Z—RER XHEFHABNLE
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zuo rén fan shi tui yi bu  zai rén shéng de dao lu shang jiu hui
MANFEE—Z A £EHNERB £ s
hén zi zai yong yuan rang bié rén xian zuo zi ji tui hou na pa bié
RE#RE X I it 3 A% MBECRE, WA
rén zhan pian yi le wO yé zai hou mian  yin wei wO yong yuan shi

Ad BETY RtEEEFE ED, BAK XK =

yong you zhi hui de  bu zhéng bu giang jiu shi bo ré

HAEEIEN A F & € ERA.

zai rén jian huo fG wd mén  rén nai yi shizhi qi  bai ri wu you

TEAB®mBLI], ZW—HZS, BHZXIN.

wei shén me hUI you kong ju hé kong bu  yin wei ni yu bié rén zhéng

A+ a8 LEME W BARSIHA F
le Jiu hui you kong ju you yi ci wo kai ché dao ting ché chang

T, a8 & EH B—XREFEREE 17

zhun bei jin yi ge che wei  td ran y| liang ché chong jin qu ba che
HEEH—ITEMN RA—W FE 7 HELE
wei zhan le  tai zhang jiu hé bian shang de mi sha shuo bd yao
U&7 &K #Miz £EBWP B: "FE
zhao ji tai zhang xian hua géi ni men kan  zén me yang rang ta
ER 8K BEHSRMNE B4 HF 1Lt
kéng ju hé kéng bu ta zhéng le jiu hui you kong bu le wo jiu
B W, it F TR B WmT. " }E
kai ché ting zai pang bian bu zou  jié gud ta zuo zai Ii mian ban tian

FEEFEE BAE ESERUEBELEE R ¥ X
yé bu gan chd lai  zui hou ta chd lai you yin wei ta

bu gan zou
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giang le wo de wei zhi  ta pa |i kai hou wo ba ta ché nong huai
B TERNNUNE tHEFEREELE F K,
ta jiu shi bu gan zou  zhe jiu shi bu zhéng bu giang wu you kong bu
ttMEREAEH E. XHMEASA F &~ 8 £F & i,

yi zhéng yi giang jiu you kong bu

_ %’ j:@ E}Eﬁ ll_:\ 'I%E

rén you shi pin gqiong  dan shi xi yao de shi zi zai rén yi dan

A ﬁﬁj‘iﬁi 35, BRFENEZEBEE A—EH
bian de fu you jiu hui you hén duo de fan nao hé you chou shi jie
TBEH, E')EAE@ HY MR A0 0 Rk, R
shang wan wu dou shi hua xiang  xin bu dong wan wu jié bu dong
E FPYMEBE2N H, LA HFWEALR &,

xin bu bian wan wu jié bu bian  rén jian yi gie yao X|ao zhe mian dui

LA AYMEARZ, AE—1, EXF @ X,
bd yao man yuan  yao sui yuan

AR B R, BERE %,

)

hué zai shi jie shang rd guo yi ge rén bu néng i jié shéng ming
mEHS £ IR —TALFE EBER £ @
de zhén shi han vyi ren wéi shéng huo sh| dui tda de yi zhong chéng

ME XX A &£ FEXMHEN— M &

fa bu Ii jie zi ji weishén me zai rén jian zhe me tong ki hai zi

W, FfEBEBCA T LAEABXARBE &F

wei shén me bu ting hua  gong si wei shén me dui wo zhe me ji jiao
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lao po wei shén me qi fu w suo you de zhe yi qgie yin wei ta

q
TENMH LAHMAK.... M BEBNX -, E A

dui shéng ming bu i jié  woO men xian zai xue fo li jié le shéng

N £ wm AEB BN UAEFEH BERT £

ming de zhén di  zhi dao shi yin gud ding 1 shi gian shi de zhai jin

4

mBER NERRRER BRRENKRS
shi huan  jiu bd hui fan nao  bu hui you chéu le  huan wan zhai wu
tH®, MASZMK. A<M T, & KRS
cai néng wu zhai yi shén qging xue fo shi zhen sh| de rén s rén

TEEER—B RBR. THE EI’JAE
shéng wu chang  bu zhui bu git bo ré xian gian  xin ruo you ding
£ T H,AEBEAX RERX w1, OEB &

v

hao huai dou yi yang  xin zhong you fo de sht jan wu fang guan
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de yé hao shi yé hao  dou shi yi zhdong kao yan  rén jian de ming |i

BHETXEE, BE— M FkR, ABBN R F
cai fu  you ru tian shang de fu ydn y1 yang  hén kuai dou hui san
ME, WX £ WF=z—F, BRREBESH
qu  wo men méi you ban fa ba rén jian de kuai le lid zhu  woO men
Hx BN xBDZFEABBHORKREE, F 1]
geng méi you ban fa ba rén jian de fan nao bei shang lit zhu  dong de
B RBDEEABROMIXIE (h BE. E &
rén jian de béi shang you ru fu ydn  vyi ding hui guo qu  jiu bu yao
ABRE B OF=, —E&sE X #BAE
béi shang bd yao fan nao  zhui qiu bu dao de shi hou bu yao shi
A AERE MW, B XAEBNEERASEX

wang  xiang yao bu shi wang jiu bd yao qu zhui gid  wua qid jiu shi
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bao  wu sud qit  bu qiu shi jie shang ren hé de dong «xi jiu shi
T, THhX. AXtER £ @080 K A N2
xin zhdng yong you yi kuai bao shi  yin wei wa it zhi hou jiu méi you
DR HBE—REAQ BALKZIZBEBRIR

fan nao méi you tong ki nan dao bu shi bao zai xin zhong ma

MR E BE EEAREREL 7 157

zui hou tai zhang gao su ni men yi ju hua  shi tai zhang
\ /_’ A Y A
KR, 8 K SFEFEMND—9YE, B2
shuo de wul gil pin zi gao  xit dao wu wo wu jing hao

rén dao jJac
B AR LEXKBEES, B2 LEEKEERE T,

v

fé tud jiang fo fa dai ru rén jian gan
JHE R B #HiEwANA B, &

a de
EI’J

sa Jlang da ci da béi rong ru wo men xin t|an gan
X

BRAE R AEMOH, &

en Suo you yi qié shéng WO yang wo de rén  yong you gan en Xin CI
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béi xin  ming tian jiang hui geng méi hao
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